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CAUTION: KEEP SMALL PARTS OUT OF CHILD’S REACH.
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Slide the collapsed 
playard, place in storage 
bag, and cinch top.

Kids2



Por favor, lea las siguientes instrucciones y advertencias
ANTES de montar y UTILIZAR el parque infantil.

Apto para niños de 6 meses a 2 años o que alcancen una
altura máxima de 88,9 centímetros, lo que ocurra primero.

Mantenga las piezas pequeñas fuera del alcance de los niños.
Requiere montaje por parte de un adulto.

La superficie del suelo del parque es de 1,3 metros cuadrados.

Herramientas necesarias: ninguna

CONSERVE ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES
PARA FUTURAS CONSULTAS.

MANUAL DE INSTRUCCIONES

Pop ‘N Play ™

Parque Infantil Portátil



¡IMPORTANTE! CONSÉRVELO PARA FUTURAS CONSULTAS.

PELIGRO DE ASFIXIA:

PELIGRO DE ESTRANGULACIÓN:

El incumplimiento de estas advertencias y de las instrucciones puede provocar lesiones graves
o incluso la muerte. Lea el Manual de Instrucciones antes de empezar a montarlo. Si pierde el 
Manual de Instrucciones, no utilice NUNCA este producto. Póngase en contacto con Kids2 para 
obtener un manual de instrucciones de repuesto.
• El parque infantil en su conjunto, incluidas todas las barandillas, debe estar completamente   
   montado antes de su uso.
• Asegúrese de que TODAS las correas están bien sujetas.
• Deje de utilizar el producto cuando el niño pueda trepar o cuando haya alcanzado una altura 
   máxima de 88,9 centímetros (890 mm).
• El niño puede quedar atrapado e incluso perder la vida si se colocan redes o cubiertas improvisadas 
   encima del parque infantil. No añada nunca tales elementos para confinar al niño en el parque.
• Cuando el niño sea capaz de ponerse de pie, retire del parque cualquier objeto, como juguetes 
   grandes, que pueda servir de escalón para salir de él.
• Supervise siempre al niño para garantizar su seguridad.
• Cuando se utilice el parque para jugar, no deje nunca al niño desatendido.
• Para reducir el riesgo de SMSL, los pediatras recomiendan colocar a los bebés sanos boca arriba 
   para dormir, a menos que su médico le indique lo contrario.
• No utilice nunca este producto si hay cierres sueltos o faltantes, juntas sueltas, piezas rotas,
   un cubrecolchón desprendido o malla/tejido rasgado. Compruebe el producto antes de montarlo 
   y periódicamente durante su uso.
• Póngase en contacto con Kids2 si observa cualquiera de estas condiciones. NUNCA sustituya las piezas.
• No utilice nunca bolsas de transporte de plástico o film de plástico. Pueden causar asfixia.
• NUNCA utilice un colchón de agua con este producto.

Los bebés pueden asfixiarse:
• En los huecos entre un cojín adicional y el lateral del parque infantil.
• En los huecos entre un colchón demasiado pequeño o grueso y los laterales del producto.
• Sobre ropa de cama blanda.
• NUNCA añada un colchón, una almohada, un edredón o un cojín/colchoneta.

Las cuerdas y cordones pueden causar estrangulamiento. Mantenga las cuerdas y cordones lejos del niño:
• NUNCA coloque el parque infantil cerca de una ventana donde las cuerdas de las persianas o 
   cortinas puedan estrangular al niño.
• NUNCA cuelgue cuerdas en o sobre el parque infantil.
• NUNCA coloque objetos con un cordón alrededor del cuello del niño, como cordones de capuchas, chupetes, etc.
• NUNCA ate cuerdas a los juguetes.

• Mantenga los dedos alejados del mecanismo de plegado durante el plegado y desplegado.
• Mantenga a todos los niños alejados del parque durante el montaje y el desmontaje (los laterales no 
   están totalmente desplegados).
• Coloque SIEMPRE el parque infantil sobre una superficie plana y nivelada. Compruebe la superficie del 
   suelo debajo del parque para asegurarse de que no hay objetos que puedan dañar al niño. Asegúrese de 
   que la superficie es adecuada para que juegue su hijo.
• Cumple con la especificación ASTM F 406 de seguridad estándar del consumidor para parques infantiles.

MONTAJE DEL PARQUE INFANTIL:

PRECAUCIÓN: MANTENGA LAS PIEZAS PEQUEÑAS FUERA DEL ALCANCE DE
LOS NIÑOS.

ADVERTENCIA:



componentes:

montaje del parque infantil:

Abrir.

IMPORTANTE
Para uso con niños de

entre 6 meses y 2 años o
hasta que alcancen una
altura máxima de o 88,9

centímetros, lo que
ocurra primero. 

Parque infantil

Bolsa de viaje/
de almacenamiento

Utilizando pequeños lazos con

los dedos, tire y estire de las correas

sobre los nudillos para fijar el

armazón y, a continuación,

apriételos con la hebilla.
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plegado y almacenamiento del parque infantil:

mantenimiento:
• Nunca utilice este producto si hay elementos de fijación sueltos o faltantes, juntas sueltas, piezas rotas, un cubrecolchón desprendido o malla/tejido
   rasgado. Compruebe el producto antes de montarlo y periódicamente durante su uso. Póngase en contacto con Kids2 si observa cualquiera de estas
   condiciones. NUNCA sustituya las piezas.
• Limpie la superficie con un paño húmedo o una esponja, usando detergente suave y agua tibia para limpiar. Seque con una toalla o al aire.

Conserve la información para
futuras consultas. 

Los colores y estilos pueden variar.
Fabricado en China.

Deslice infantil plegado,
colóquela en la bolsa de 
almacenamiento y cierre
la parte superior.

retire las 6 correas

del arnés

Empuje hacia dentro

para plegarla.



Pop ‘N Play ™

Parc Enfant Nomade
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Kids2.

ATTENTION: GARDER LES PETITES PIÈCES HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS.
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Glissez parc replié, 
puis glissez celui-ci 
dans le sac de
rangement et serrez
la sangle dans le haut.

Kids2.


